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Felelős szerkesztő: 

H U S S G Y U L A . 
Helyettes szerkesztő : 

K Á L M Á N P Á L 

SierkeiitÖsie es k i a d r i h i r a t a l ; 

Kis-Czell, Gvaruiüthi-tór 76. azara. IIIK intézendök a lap íiel-
Icmi ét anyngi részit illótŐ minden '.: t'.deményen. Névtelen 

levelek figyelfunb* nem Tetetnek. * ' 

Az e s a 
A jó Isten tudja csak, mikor éri meg 

az ország azt az időt. midőn a vidék nem 
fog panaszkodni a miatt, hogy főbenjáró 
érdekeit az állam nem szolgálja olyan 
készségesen, mint az ország fővárosáét. A 
politikai és közgazdaságpolitikai érvek, 
melyekkel a főintéző körök a metropolis 
erősebb arányú pártolását megindokolják, 
még mindig súlyosabban esnek a latba 
mint az adózó nép provincziális és helyi 
érdekeinek összesége. Magas szempontokat 
tartanak szem előtt vezető embereink és a 
napilapok egyaránt és ezek—a-magas szem 
pontok követelik meg, ' hogy "világraszóló 
fővárosa legyen Magyarországnak. De vaj 
jon nem volna e helyesebb, ha e magas 
szempontoknak egyszerre és minden vona-
Jon való érvényesítését arra az időre hagy
ják, mig az egész ország gazdaságilag tmfr -ji 
erősödik. Bizony jobb, de a mi panaszain 
kat nem hallgatják- meg odafent. Nos, a 
jövő nekünk fog igazságot szolgáltatni. 
Csak késő ne- legyen már akkor. 

A helyzet most még sém oly komor 
mint a minőnek látni szoktuk. Keresgélvén 
a jövő évi költségvetés szánitengerében. 
akadunk itt, ott is uj tételekre, melyek a 
vidéken létesítendő, vagy gyarapitandó in
tézmények költségei. A jövő évi. költség

vetésben jóval több ilyen tétel van, mint a 
tavalyiban. Legfeltűnőbb a haladás a föld-
mivelésügyi, közoktatásügyi és igazságügyi 
tárczák keretében, de azért a kereskedelmi 
és belügyi minisztériumokban is azon vol 
tak, hogy a jövő évben többet nyújtsanak, 
mint tavaly. 

Hát ez hatalmas haladás a múlttal 
szemben. De még nagyobb haladás az, hogy 
olyan férfiak ülnek az irigyelt bársonyszé
kekben, akik nemcsak hogy érzéssel bírnak 
a vidék legsürgősebb érdekei iránt, de tel> 
rekkel, alkotásokkal lendítenek az elmaradt 
vidéken. 

Első sorban a földmivelési. tárcza az, 
melynél a javulás szembetűnő Ez termé
szetes is, hiszen ennek a szakminisztérium 
nak a hatáskörébe az a tényező tartozik, 
mely föntartja és eltartja az országot: a 
termőföld. Ez pedig csak falun van. A 
gazdasági mű" kát a ji'ázdasági oktatást 
szolgálják a földművelésügyi minisztérium 
hatáskörébe tartozó uj intézmények, melyek 

j-ből dupla haszon háramlik a vidékre:' az 
intézmények fönállása, szükséglete és köz
érdekű "tevékenysége 

Az igazságUgyminiszterium több bíró 
sági épületet, a közoktatásügyi több iskolát 
épittt, mint tavaly, s igy a többi minisz
tériumok is. Össze vissza vagy három és 
fél millió forintra rug az a többlet, mely 

jövőre az államkincstárból kerül, a vidék 
népe közé. 

Ismételjük: ez haladás. De ne álltassuk, 
ne ringassuk magunkat abban a remény
ben, hogy .ez a haladás állandó s a - mint 
joggal elvárhatnék, fokozatosan erősbödő 
lesz. Harmincz év tapasztalata bizonyítja, 
hogy az ilyen haladás efemer jellegű. Volt 
már rá eset, nem egyszer, hogy magyar 
kormányok propagálták a vidéket, de nem 
tartották ki mellette, vagy mielőtt valami 
maradandót alkothattak volna, a vidék javára, 
letűntek a szereplés színpadjáról. Változnak 
a kormányok, változnak a programmok és 
eshetőségeknek van kitéve minden, aminek • 
a politika az éltető eleme. 

Igaz, a mai rendszer megteremtői erő
sen és szilárdan ülnek helyeiken. A vidék 
sokat és jót várhat tőlük. De ha azt akar
juk, hogy a vidék érdekeinek mindenek 
fölé való helyezésének tudata gyökeret ves-
jen ott, ahol az ország sorsát intézik; ha 
azt akarjuk, hogy változó kormányok és 
programmok daczára szilárdan megmarad
jon az elv, hogy a vidék' érdekeit kell 
legelső sorban előmozdítani, mert ez a haza: 
akkor meg nem szűnő buzgósággal és 
országszerte egyöntetű agitáczióva.1 ketl 
arra törekednünk, hogy ezt elérjük.' -ÍJ?... 

Az ilyen agitácziót eddig elmulasztot
ták. Valljuk is a kárát. 

K i s csalogány -

Kis csalogány jaj dc busán 
Énekel, 

Azt dalolja: Isten veled, 
Válnunk kell 1 

K i s csalogány hagyd abba a 
Dalodat, . 

Fáj a szivem, attól félek. 
Megszakad. 

. -A ..:^ .-- — — - „ 

Kis csalogány él nem hallgat. 
Folytatja, 

Egy kis leány ablakából 
Hallgatja; 

Barna kis lány ne sirj, ne sirj 
Oly sokat, -

Fáj a szivem, attól félek, 
Megszakad. 

K Á L M Á N P Á L . 

Zokog, zokog a hegedű . 

Zokog, zokog a hegedű, 
Bánatomat sírja. 
Huzd rá czigány keservesen, 
Mig a kezed/birja. 
Hiszen látod hogy az arezom 
Konnyeimtól nedves. 
Mért is vagyok, miért lettem 
É n olyan szerelmes. 

Húzzad, húzzad füstös czigány 
Ne sajnálj te engem. 
Azt akarom, hogy a szivem 
Még ma. megrepedjen. 
Azt akarom, hogy az a lány. 
Akiért én éltem, 
Tudja meg halálomig 
Csakis érte égtem. \ 

Rajta czigány, sirö nótád 
Tépje a' szivemet,' " 
A hegedűd minden húrja 
Sirasson engemet. -
Muzsikaszd* kisérjen el 
Engem a halálba 
Talán ott majd ráakadok 
Én a boldogságra. 

SZÉKELY D. 

Tovább nem játszom. 
Tovább nem játszom ; adja.vissza 
Csak gyorsan, gyorsan a babaruhát. 
Mint sakkban, remis lett a partiunk. 
Lélekölő ez, dobjuk össze hát. 

Tovább nem játszom ; sok a kibicz, 
S mig elárulják minden lapomat 
Mind csak az én káromra drukkol . 
É s maga helyett sans géne hívogat. 

Tovább nem játszom :. maga pakliz. 
Megnézi titkon, amit nekem oszt, 
S mig retteg egy kis rizikótól. 
Engem egész kedélyesen kifoszt. 

Tovább nem játszom: nincs már semmim, 
A szivem, nézze, üres teljesen. 
Mo-t nekem kéne magát visszacsalnom, 
De én gavallér vagyok, édesem. . ' Kr~-

SZÁVAY G Y U L A . 

Megcsalt az - édesí 
Az e l n ö k : Tehát nem akar kibékülni ? . . . 
A f ö l p e r c s : Nem. - - . ' . — .--
Az e l n ö k : E s ön. aszonyom! Hajlandó 

visszatérni férje házához? > 
Az a l p e r e s : Igen! hiszen imádom fér

jemet ! 
A f ö l p e r e s : Egy szót se, mert tustént 

megpukkadok! Még azt mondja, hogy imád! Ne 
higyjenek neki. tekintetes törvényszéki urak. Ha
zudik, a mikor olyan szemérmetesen lesüti a 
szemeit, hazudik, amikor sóhajt, amikor beszél 
és még akkor is hazudik, amikor hallgat! . . . . 

Az e l n ö k : No, no, csak ne ragadtassa 
cl magát! . . . Hát aztán mi teszi önt olyan kér
lelhetetlenné ? 

A f ö I p c r e s : Mi ? . . . Hát nem tetszik 
látni a szarvaimat ? Megcsalt az edes ! Házasság
törést követett cl és már most kérem a birósá; 
got, hogy a válóper befejeztével tegye át az 
ratokat a büntető törvényszékhez. Azt akarom, 

hogy becsukják! 
Az a l p e r e s : Náczi! É d e s Náczi 1 



Kis Czell, 190*. >KIS-CZELL es VIDÉKE. Vasárnap, decz. 9. 

nak meg, hogy az ér intett i n g ó s á g o k az 
1881. é v i L X . t. cz. 107. é s 108, f a értel
m é b e n azonnali készpénzf izetés mellett, a 
IcgtöMiet Ígérőnek becsáron alti! is elfognak 
adatni. 

Amennyiben az e l á r v e r e z e n d ő i n g ó s á 
Ságokat . . .mások -is le é s felü fogla l tat ták - é s 
azokra k ie lég i tés i jogot nyertek volna, ezeti 
árverés az 1881. év i L X t. cz. 102. §. értel
m é b e n ezek j a v á r a is elrendeltetik. 

Ke l t K i s Czell , 1 9 0 0 . év i november 2 0 . 

VÉGH KÁLMÁN, kbvhtó. 

Azonnal bérbe adó 
Reicher Ignácz urnák a s o n i l y ó v á 

sárhéfyi ha tárban l e v ő 2 0 0 holdas k i tűnő 
karban l e v ő , g a z d a s á g i é p ü l e t e k k e l e l látott 
birtoka, teljes fe lszereléssel , — S o m l y ó 
Vásárhe ly k ö z s é g b e n l e v ő nagy háza, p á 
linka fózdéje é s raktárai, • hol t ö b b mint 
1 0 0 é v ó ta fenál ló pá l inka é s vegyeskeres
k e d é s é t vezette. 

Komoly re f l ec tánsok forduljanak k ö z 

vé t l en a tulajdonoshoz S o m l y ó Vásárhe lyre . 

S P I E L E R E B E 
~-trveg- és porczellán-raktára 

Szentháromság téren. 

Dus választék mindennemű porczellán-, majolika-, kőedény- és üvegtárgyak-
ban. tükrök, képek, keretek, álló- és függőlámpák, evő*, ivó- és mosdőkészletek-
ben. chinai ezüst evőeszközök, kenyérkosarak, süteménytá'uk, bádog kézi- és fali 
lámp.ik és különféle arczkép-állványok. 

Azonkivül elvállal mindennemű épület üvegesmunkát, úgyszintén képek kere
tezését a legszebb kivitelben és legolcsóbb áron. 

Vas bútorokból minta raktár. 
A közelgő karácsonyra a tavalyinál sokkal dúsabb választékú 

nagy gyermekjáték 
raktáromra különösen fölhívom a t. közönség figyelmét. 

Számos látogatást kér tisztelettel ... ; - v ,•. ... 

S P I E L E R E D E Kis Czell. 

MINŐSÉG É S A R A K - -
DÖNTENEK A . • * 

karácsonyi ajándékok 
megválasztásánál. 

E H É T E N >=L_ X - x _ j 

R E N D K Í V Ü L I Á R L E S Z Á L L Í T Á S S A L 0 

kerülnek eladásra divatos, és jó minőségű Q 

női kelmék, fekete é s színes selymek, bár & 

sonyok, mosó kelmék és pargetok ; valamint Q 

kalapok, nyakkendők, uri ingek, vásznak 0 

stb. minden női és uri divatáru czikkek I 

Blettler Fái 
d i v a t k e r e s k e d é s é b e n ' J 

- K i s Czell. 5 

Hölgyek figyelmébe! 

Saját a r a n y , ezüst és értszer éra javító IOQ i l y . 

MOLNÁR L A J O S 
órás és ékszerész 

Kis-CzeU (> Koronát* átellenében.) 

Van szerencsém a nagyérdemű kö
zönség b. tudomására hozni, hogy óra- és_ 
ékszer üzletemet a mai kor igényeinek 
megfelelővn átalakítottam és raktáramat 
nagyobbítottam. 

Nagy választék inga, fali, ébresztők, 
ebédlő, konyha s mindennemű női é s férfi 

ó r á k b a n , 
valamint mindennemű arany, ezüst é s 
ékszer árukban. 

A n. é. közönség becses 'pártfogását 
kérve, vagyok kitűnő tisztelettel 

M o l n á r L a j o s 
órás 'és ékszerész 

p a T t á s e ü p o n t o s a n és jotányosan tszközoTtítnei 

Tisztelelettel van s z e r e n c s é m a m é yen tisztelt h ö l g y k ö z ö n s é g szives 
t u d o m á s á r a hozni, hogy a k ö z e l g ő k a r á c s o n y i é s nj é v i ü n n e p e k ' a l k a l m á r a 
e l ő n y o m t a t ó i n t é z e t e m e t , nem s a j n á l v a a k ö l t s é g e t , teljesen uj poime lace 
(csipke) s m á s m i n d e n f é l e . . 

mintákkal 
szereltem fel, melyet a ján 'ok szives m e g t e k i n t é s é r e . Bármifé le e l ő n y o m t a t á s i 
m u n k á k a t elfogadok. ~ 

Divatlap minták átrajzolását bármi fé l e s z ö v e t r e elfogadom. 
E l ő n y o m t a l ó i n t é z e t e m e t a ni. t. h ü l g y k ö z ö n s é g szives p á r t f o g á s a 

a j á n l v a maradtam . 
* ' • ' . - tisztelettel 

K ö v e i s i V i l n i o s i i é K i s - C z e l l . 

Hirdetéseket 
jutányos áron vesz fel a kiadóhivatal 

Gyarmat hy-t ér 76. 

.Kis-CzeU é s Vidéke' 

..Vörösmartykönyvnyomdája Devecser. 

A modern teknika minden kellékével felszerelt nagyszabá u nyomdánk 
elvállal mittdennemu nyomtatványok pontos és dioss kiállításit, u. ra. 

könyveket, he'ilspokat, 
kereskedelmi nyomtui-
viínyoknt. röpiratokat. 

Megbivdk&t, körlevele
ket, gy&axjelentéteket 
névjegyekéi stb. u%b. 

könyveket, he'ilspokat, 
kereskedelmi nyomtui-
viínyoknt. röpiratokat. 

Megbivdk&t, körlevele
ket, gy&axjelentéteket 
névjegyekéi stb. u%b. 

Mhiden néven nevezendő nyomdai 'munkákat díszesen és ízlésesen a 
legolcsóbb áron álIitja'lnT 

MegrmdtUsrkel tljogad: 

a „ K i s - C z e l l é s V i d é k e " kiadóhivatala K i s - C z e l l 
Gyarmaty-tér 76. OéBn-féle ház. 

JL 
m 

Nyomatott a kiadó ,Vörösmarty* -könyvnyomda és hírlapkiadó v i lü la t gyorssajtóján Dcvccscrbcn, 1900 
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Felelős szerkesztő: 

H U S S G Y U L A . 
Helyettes szerkesztő: 

K Á L M Á N P Á L . 

Sierkeiitü.ig; kladóhtvat.,1 ; 

Kis-Czell, Gyarmathi.ter 76. szám. Ue intezendok a lap szél-
le..ii es anyagi részét illető minden k'ildeményex Névtelen 

levelek figyelembe nem vétetnek. -A 

Az állami költségvetés és a vidék. 
A jó Isten tudja csak, mikor éri meg 

az ország azt az időt, midőn a vidék nem 
fog panaszkodni a miatt, hogy főbenjáró 
érdekeit az állam nem szolgálja olyan 
készségesen, mint az ország fővárosáét. A 
politikai és közgazdaság-politikai érvek, 
melyekkel a főintéző körök a metropolis 
erősebb arányú pártolását megindokolják, 
még mindig súlyosabban esnek a latba 
mint az adózó nép provincziális és helyi 
érdekeinek összesége. Magas szempontokat 
tartanak szem előtt vezető embereink és a 
napilapok egyaránt és ezek a magas szem 
pontok követelik meg, hogy világraszóló 
fővárosa legyen Magyarországnak. De vaj 
jon nem volna e helyesebb, ha e magas 
szempontoknak egyszerre és minden vona
lon való érvényesítését arra az időre hagy
ják, mig az egész-ország gazdaságilag meg 
erősödik. Bizony jobb, de a mi panaszain 
kat nem hal'gatják meg odafent. Nos, a 
jövő nekünk fog igazságot szolgáltatni. 
Csak késő ne legyen már akkor. 

A helyzet most még sem oly komor, 
mint a minőnek látni szoktuk. Keresgélvén 
a j'óvő évi költségvetés számtengerében. 
akadunk itt, ott is uj tételekre, melyek a 
vidéken létesítendő, vagy gyarapitandó in
tézmények költségei. A jövő évi költség

vetésben jóval több ilyen tétel van, mint a 
tavalyiban. Legfeltűnőbb a haladás a föld-
mi yélésügy i, közoktatásügyi és igazságügyi 
tárczák keretében, de azért a kereskedelmi 
és belügyi minisztériumokban is azon vol 
tak, hogy a jövő évben -többet nyújtsanak, 
mint tavaly. 

Hát ez hatalmas haladás a múlttal 
szemben. De még nagyobb haladás az, hogy 
olyan férfiak ülnek az irigyelt bársonyszé
kekben, akik nemcsak hogy érzéssel bírnak 
a vidék legsürgősebb érdekei iránt, de tet
tekkel, alkotásokkal lendítenek az elmaradt 
vidéken. -
_ -Első sorban a föidmivelési tárcza az, 

melynél a javulás szembetűnő Ez termé
szetes is, hiszen ennek a szakminisztérium, 
nak a hatáskörébe az a tényező tartozik, 
mely föntartja és eltartja az országot: a 
termőföld. Ez pedig csak falun van. A 
gazdasági m u -kát á gfazdasdgi oktatást 
szolgálják a földművelésügyi minisztérium 
hatáskörébe tartozó uj intézmények, melyek 
bői dupla haszon háramlik a vidékre: az 
intézmények fönállása, szükséglete és köz
érdekű tevékenysége 

Az igazságügy minisztérium több biró 
sági épületet, a közoktatásügyi több iskolát 
épittt, mint tavaly, s igy a többi minisz
tériumok is. Össze vissza vagy három és 
fél millió forintra rug az á többlet, mely 

jövőre az államkincstárból kerül a vidék 
népe közé. 

Ismételjük: ez haladás. De ne álltassuk, 
ne ringassuk magunkat abban a remény
ben, hogy ez a haladás állandó s a miijt 
joggal elvárhatnék, fokozatosan erősbödő 
lesz. Harmincz év tapasztalata bizonyítja, 
hogy az ilyen haladás efemer jellegű; Volt 
már rá eset, nem egyszer, hogy magyar 
kormányok propagálták a. vidéket, de nem 
tartották ki mellette, vagy mielőtt valami 
maradandót alkothattak volna a vidék javára, 
letűntek a szereplés színpadjáról, Változnak 
a kormányok, változnak a programmok és 
eshetőségeknek Van kitéve minden, aminek 
a politika az éltető eleme. 

Igaz, a mai rendszer megteremtői erő
sen és szilárdan ülnek helyeiken. A vidék 
sokat és jót várhat tőlük. De ha azt akar
juk, hogy a vidék érdekeinek mindenek 
fölé vald helyezésének tudata gyökeret ver
jen ott, ahol az Ország sorsát intézik; ha 
azt akarjuk, hogy változó kormányok és 
programmok daczára szilárdan megmarad
jon az elv, hogy a vidék érdekéit kell 
legelső sorban előmozdítani, mert ez a haza: 
akkor meg nem szűnő buzgósággal és 
országszerte egyöntetű agitáczióval kell 
arra törekednünk, hogy ezt elérjük. 

Az ilyen agitácziót e d d i g elmulasztot
ták. Valljuk is a kárát. 

K i s csalogány . . 

Kis csalogány jaj de busán 
Énekel, 

Azt dalolja : Isten veled, ' v 

Válnunk kell I 
K i s csalogány hagyd abba a 

Dalodat, 
Fáj a szivem, attól félek, 

Megszakad. 

Kis csalogány el nem hallgat. 
Folytatja, 

Egy. kis leány ablakából 
Hallgatja; * 

Barna kis lány ne airj, nc sirj 
Oly sokat, 

Páj a szivem, attól félek, 
Megszakad. 

K Á L M Á N P Á L . 

Zokog, zokog a hegedű . 

Zokog, zokog a hegedű, 
Bánatomat sírja, 

-, Huzd rá czigány keservesen, 
Mig a kezed birja. 
Hiszen látod hogy az arezom 
Könnyeimtől nedves. 
Mért is vagyok, miért lettem 
Én olyan szerelmes. 

Húzzad, húzzad füstös czigány 
Ne sajnálj te engem, 
Azt akarom, hogy a szivem 
"Még ma'megrepedjen. 
Azt akarom, hogy az a Lány, 
Akiért én éltem, 
Tudja meg halálomig 
Csakis érte égtem. 

Rajta czigány, siró nótád 
Tépje a szivemet 
A hegedűd minden.húrja 1 -
Sirasson engemet. 
Muzsikaszó .kisérjen el 
Engem a halálba 
Talán ott majd ráakadok 
Én a boldogságra. 

SZÉKELY D. 

. Tovább-Ttem játszom. 
Tovább nem játszóm ; adja vissza 
Csak gyorsan, gyorsan a babaruhát. 
Mint sakkban, remis lett a partiunk, 
Lélekölő cz, dobjuk össze hát. 

Tovább nem játszom ; sok a kibicz, 
S mig elárulják minden lapomat, 
Mind csak az én káromra drukkol 
És maga helyett sans géné hivog.it. 

Tovább fíém ' játszom : maga pakliz, 
Megnézi titkon, amit nekem oszt, 
S mig retteg egy kis rizikótól. 
Engem egész kedélyesen kifoszt. 

Tovább nem játszom: nincs már semmim, 
A szivem, nézze, üres teljesen. 
Mü.t nekem kéne magát visszacsalnom. 
De én gavallér vagyok, édesem-

SZÁVAY G Y U L A . 

Megcsalt as - édest 

aszonyom ! Hajlandó 

hiszen imádom fér-

Az e l n ö k : Tehát nem akar kibékülni ? . . 
A f ö 1 p e r e s: Nem. 
Az e l n ö k : E s ön, 

visszatérni férje házához? 
Az a l p e r e s : Igen ! 

jemet! 
A f ö l p e r e s : Egy szót se, mert tüstént 

megpukkadok! Még azt mondja, hogy imád! Ne 
higyjencinieki. tekintetes törvényszéki urak. Ha
zudik, a mikor olyan szemérmetesen lesüti a 
szemeit, hazudik, amikor sóhajt, amikor beszél 

g akkor ís 
rVzNcJjLÖ-kT 

cl magát! . . . Hát aztán mi teszi öot olyan kér
lelhetetlenné ? 

A f ö 1 p c r c s : - Mi?^ . . Hát nem tetszik 
látni a .szarvaimat ; Megcsalt az édes ! Házasság
törést követett cl és már most kérem a bíróság 
got, hogy a válóper befejeztével tegye át' az 
iratokat a büntető törvényszékhez. Azt akaróig, 
hogy becsukják! „ ' * 

Az a l p e r e s . r Náczi 1 É d e s Náczi! 

és még akkor is hazudik, amikor hallgat í 
AzNcJjLÖ-fc-r No, no, csak nc ragadhassa 

http://hivog.it
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Nos, most van itt az ideje annak, hogy 
a derék munkát megkezdjük. Közelednek 
a képviselőválasztások. Hatalmas jog a vá 
lasztói jog a polgárság kezében, ha öntu
datosan tud vele élni. Az első, amit a 
mandátum fejében ép a képviselőjelölttől 
követeljünk, az legyen, hogy a helyi érde 
keket tízszer olyan nagy buzgalommal t o g j a K ^ s a r j u h a i j^ 
szolgálni odafent mint azt most a "képvisé'ők^ 
kilenczven százaléka teszi. Persze szükséges 
volna, ha az ország választóinak összessége 
egymás között megállapítaná, hogy niely;k 
vidéknek mi kell, hol mi a szükséglet Mert 
ha például a mt városunk ugyanazt kívánja, 
a mire más két vagy több város is pálya 
zik, az ilyen eljárás nem vezet czélhoz. 
amint hogv nem vezetett ezelőtt sem. S ez 
a megállapodás nem is olyan nehéz Az 

szépen megég)ezhetnek arra nézve, hogy 
micsoda támogatást, intézményt kérjenek 
képviselőik által az államtól. Es e tekin
tetben kötött marsrutát adjunk az uraknak, 
akiket felküldünk a törvényhozásba. Hatal 
mas. erős, egységes szervezetté lesz ez által 
az ország választóinak összessége, melynek 
kívánságait respektálni fogja az -általunk 
fenntartott állam. _ . 

Ez az ut vezet a vidék boldogulásához. 

Erdősi Dezső 

Kozmopolita társadalom. 
Az ókori görög bölcs- k -hirhedt fantaz

magóriája a világpölgárság ábrándja soha 
annyi lelkes hívet nem számolt, mint nap 
jainkban. A modern társadalom akként ér
telmezi a korszellem haladásra 'intő szavát 

hogy lerombolja a kegyelet nemzeti emlé 
keit, jellegzetes faji sajátságait. 

Bármerre járunk, észlelhetjük eme saj 
nálatos jelenséget, habár leplezett,, burkolt 
(ormában is, sőt óvakodnunk' kell, hogy 
bennünket magával ne^ragadjon a divatos 
áram'at. A magyar társadalom életerős fá 

külföldről beözönlő 
szokások, erkölcsök utánzása, mely min 
dinkor, helytelen. Valamely nemzet faj 
tulajdonságaiból kicsirázhattak olyan moz 
zanatok, melyeket 'kellőképen ellesni lehe
tetlen, ha még oly kiválóak is. Ki a meg
ragadó p ; ldát követi, az csak félsikert ért 
el, mert kirívó ellentét gyanánt bárki rá 
mutathat. Idegen szokásokat csak az erő
szakolhat magára, ki hazát cserél. Ha utó-
lai érdekében nyui a képrriutíTtáS" o'csó 

egyes képv i se lóvá lasz tó . kerületek « ^ ^ g y V c r é h e i : D c ^ a e m i í - t n e k , raeljr haladn 

A f r r r p e r e s : Hallgass, vipera ! . . . Ugy 
történt a dolog, kérem, hogy üzleti ügyeimben 
Kisvárdára utaztam. Hazajövet — esti I t órakor 

. — egyenesen lakásomba mentem Félórai csön
getés után nagy nehezen bejutottam az előszó 
bába. Téli díabátoniat a fogasra akasztván, a há
lószobába siettem . . . Feleségem ott feküdt az 
ágyban és rettenetesen nyögdécselt. Arcza tüzes 
volt, szemei lázban égtek s csak ugy kapkodott 
a levegő után. * 

— Mi az, mi történt? 
— Jaj, Naczi, meghalok! . . . L e v e g ő t ! . , . 

L e v e g ő t ! , . -. . . . . 
— Halaira ijedtcin. Kirohantam az előszo

bába, bele ugrottam a téli kabátba és futottam 
az orvoshoz. Már otthon volt, éppen akkor iött 
haza a kaszinóból. • 

— Doktor ur 1 Az istenre kérem, jöjjön 
azonnal. : • 

~ - Hová? 
— A feleségemhez. _ ' 
Mi baja ? 
— Halálán van. Fuldoklik I Negyvenegy 

fokú lázi - , - — ! 
E j , ej szegény asszony I D é nini! Miféle 

köpeny van magán ? 
Végignéztem magamon. 
Hát tekintetes kir. törvényszék, nagyságos 

elnök ur 1 Tetszik tudni, miféle köpeny volt 
rajtam? 

Egy tiszti köpeny : _-
-Hogyan jutottam ép ebbe a tisztijtöpenybe ? 

A „dolog nagyon egyszerű A nagy sietségben 
egy idegen kabátba bújtam bele. De vájjon" hogy 
került cz az idegen kabát az én előszobámba 
éjféli 12 órakor? Egy tiszti köpenyt Hm, tustént 
át láttam a szitán. 

— Tehát — ha ugy tetszik, — szólt hozzám 
a doktor, mehetünk. 

akar, nem szabad mesterségesen átültelett 
szokásokat a'maguk teljességében elfogadni, 
hanem idők multán, mikor életszükséglete 
megköveteli. Arra kell törekedni, hogy ki 
selejtezett faji szokásait, veleszületett erköl
csi tulajdonságait tökéletesítse, nemesítse. 
Mit sem határoz az, ha erkölcsi felfogása 
más művelt nemzetekétől eltérő, dicséretre 
méltó sovinizmussal arra kell törekednie, 
hogy diadalmasan kerüljön ki az eszmék 
harczából és beigazolja a maga állá-pont-
jának jogos voltát. 

Valóban elszomorító képet nyújt, hogy 
kicsinyes gondolkodók hová sodorták a 
magyar lársadalmat. A magyar társadalom 
szellemi tekintetben sokkal fejletlenebb, sem 
hogy intézményeinek erkölcsi súlyát meg 
tudná érteni. Vezető elemeit, a társadalom 
oszlopait vakon követi,> kik a maguk ké
pére alkotják annak szükségleteit. Kicsinyes 

— Hová? 
— A feleségemhez. 
— Vagy ugy? Meggondoltam a dolgot, 

doktor ur. Majd csak egyedül megyek ~ haza. 
Tetszik tudni: ez a tiszti köpeny . , . "*"-'' 

— Érten*, értem. Volt ön katona? 
* — Soha. 

— Talán valamelyik rokona, vagy közeli 
ismerőse ? 

— Az sem . . 
A k k o r hát legjobban is teszi, há egyedül 

megy haza. Ugy sem rendelhetnék egyebet mint 
három fokú hidegvízbe áztatott kötelet. 

— Köszönöm, doktor'ur! Alázszolgája I 
E s haza mentem, Óvatosan nyitottam be 

a lakásba, mert hát — tetszik tudni — nem 
akartam annak a köpenynek a tulajdonosával 
találkozni. Hátha valami rabiátus emberi -

— Fáni! — mondok, —- elment-, már a 
hadnagy ur? 

Semmi válasz. • 
— Kié cz a tiszti köpeny, Fáni? 
Semmi válasz. Pedig csak színlelte az al

vást. „ 
— Jól van Holnap reggel expressz ajánlva 

haza küldelek az apádhoz. 
É s elrohantam hazulról. 

Íme a tényállás. Beláthatják a tekintetes 
törvényszéki urak, hogy óyen körülmények közt 
nem tágíthatok. -És—még azt mondja, hogy 
imád ! . . . 

Az e l n ö k : Fölperes ragaszkodik kerese
téhez A békéltetési tárgyalás nem vezetvén 
eredményre,, eltávozhatnak 

A f ü I p e r c s : A büntető törvényszék előtt 
még találkozunk; 

. . ; GutíttS. 

önérdek gyakran közrejátszik, de nem ritka 
jelenség, hogy valamely életbevágó kérdés 
megvalósítását fejletlen izlésu . egyénekre 
bízza a józan közvélemény. Egyöntetű mű
ködés csak ott lehetséges, hol teljes az 
öss etartás^. é s a társadalom maradandó 
becsű intézményéi megalkotásánál erre fel
tétlen szükség van. 

De hazája ellen vét. ki önérdekhajhá-
szatból visszaél a mások tudatlanságával 
é s azzal, hogy a helyzetet a maga javára 
aknázza ki, megingatja a társadalom alap
zatát. Mert hatalmas állam csak ott fejlőd
hetik, hol egészséges a társadalom és ennek 
egységes, tömör összetartás, mellett az a 
legfőbb követelménye, hogy. minden egyes 
tagja híven őrizze meg netíízeti sajátságait 
A k i idegenből átszármaztatott eszménynek 
toboroz hiveket, az megbomlasztja a tár
sadalom egységét és közvetve m'erényetet 
intéz az á lam ellen. Számos idegenajku 
polgára van e hazának, kinek keblében 
ős/intén érző magyar,szív lüktet. De az, 
kinek anyanyelve magyar és hivalkodásból, 
feltűnési viszketegből tökéletlenül, hibás ki
ejtéssel idegen nyelvet beszél, annak e l m é 
jét megragadja valamely, az illető nemzet 
társadalmában megvalósítható eszme, mely 
nálunk kivihetetlen, de azért beteges k é p -
zelődésével a/.on tűnődik, hogy nálunk nem 
vihetne e keresztül. Hányan szenvednek ná-, 

i (Junk anglomániában, holott a wisten-és 
lawhtennyscn kivül mit sem tudnak az an
gol nép ájtatosan vallásos életéről, zárkó
zott, hozzáférhetetlen társadalmáról, puritán 
erkölcséről; de azért a bajuszukat leberet
váltalak. A h deg. számító angolszász faj 
a tisztaság iránti előszeretetéből megfosztja 
a férfi nemet e díszétől. Ez tagadhatatla 
nul félszeg szokás. Es reméljük osztják v é 
leményünket a tüzrőlpattaht magyar me
nyecskék, kiknek szemében férjük .kaczki-
ásan kipüdrött bajuszát mi sem pótolná. 
Vagy hány ifjú szive dobog hevesebben, 
ha paris pajzán, szerintünk léha erkölcsei
ről hallj melyeket, ha mi követnénk, ugy 
belepusztulna a magyar társadalom, ami
ként csődöt mondott a franczia is. 

Az elárvult, kitagadott magyar iroda-" 
lomnak alig akad olyan mivelője, ki egy 
parányi izében is nemzeti. Színpadjainkon 
mozognak magyar nevű alakok, de a cse
lekmény színterét áthel) ezhetnők bárhová. 
Ugyanazon érzések hevítik őket, ugyanazok 
az eszmék lelkesítik, sarkalja'.' tettre; buz
dítják, érdeklődésüket lohasztják, kedvüket' 
zegik, mint nálunk. Sőt á^^tjabjí^magyar 

népdrámákat is megirhatta volna bárki ide
gen nyelven, alakjait idegen nemzeti ruhába 
öltöztetthette volna és az il lető nemzet é p -
ugy a nép fiaira ismert volna bennük, mint 

Bni a magunkéra. Könyvtárakat írnak ö s s z e 
magyar írók és köteteikben idegen ala
kokra bukkan az olvasó, kik sem érzésük
ben, sem gondolkozásukban nem magya
rok. De a közönség, mely engedett hagyo
mányos fukarságából, ha könyvvásárlásról 
volt szó, ezeket megveszi. T é v ú t r a vezetik 
a magyar társadalmat éretlen, tapasztalat
lan elemek, kik a külföld szolgai u tánzá 
sában kerestek a lialadás tényezőjét. E n n e k 
ellenében vissza kell térnie a magyar tár
sadalomnak két ősforrásához, jne lybő l erő t 
meríthet: a hagyományhoz é s a n é p s z o k á 
saihoz. 
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H Í R E K . 
— Hivatalvizsgálatok B á r d o s s y László 

szombathelyi -kir .ügyész f hó 10 és - i i -én a 
helybeli kir- járásbíróság ügymenetét megvizsgál-
üán. a tapasztaltak felett legnagyobb megelége
dését fejezte ki. — Rajain Imre szombathelyi 
csedőrfőhadnagy f hó 12-én a kis czelli csendőr 
ségnél tartott szemlét, inely alkalommal Pécsi 
Imre őrmester előtt mindenek felett való elisme
rését nyilvánította. 

'— Kinevezés Az 1901 évben megtartandó 
népszámláláshoz Kis-Czellben Hettl inger József 
és Kemény József tanítók küldettek ki. 

— Társulati ülés. A marczalvölgyi vizitár-
sulat f. 19OCX évi deczember hó ig -én délelőtt 
10 órakor Kis-Czellben a városháza tanácster
mében választmányi ülést tart, melynek tárgya : 
I . Stein Miklós vállalkozó munkájának felülvizs
gálatáról szóló jelentés. 2 Csatorna őrök fizeté
sének rendezése. - * ^ 

— Tarsas vacsora. A kis-czelli, Casinó f. 
hó 29-én saját helyiségében társasvacsorát rendez. 

— Az e l fő felvonás A Berccz contra Zoli 
ner—Reisingcr színdarabban mar meg volt az 
első felvonás1. Leeresztették a függönyt, hogy ismét 
felhúzzák és más szinteret alkalmazzanak.. Mert 
az előnyomoz.'ir. f. hó 1 o-én a helybeli szo'gi-
biróság előtt fo-yt le. most majd a vizsgálóbíró 
elé kerülnek é s ha itt • is. végeztek velük, akkor 
jón a harmadik felvonás, mely mar a szombat
helyi kir. törvényszék_ elő*tt-játszódik A vizsga
lat érdekében most nem hozunk bővebb tudósí
tást, csak annyit árulunk el, hogy-Zollner .Béla 
é s Reisingcr Adolf jánosházai lakosok ellen igen 
terhelő vallomások lettek téve, mely súlyos, vá
dakkal szemben ők semmi cllénbizonyitékot fel
mutatni nem birtak. > 

— Színészet Zoltán Gyula színtársulata leg 
közelebb városunkba érkezik és előadásainak 
sorozatát kedden kezdi meg. A társulat titkára 
csütöwök óra városunkban--tartózkodik s bérle
teket gyűjt, mely eddig szép eredmény nyel folyt. 

— Csalnyer táti ókuláréja. A „jóhirnevüu-
jánosházai rém firma főnökét, az öreg Csalnyer 
tátit nagy baj érte a héten. Mint lapunk egy 
baráti a Írja nekünk Jánosba/, ár ól. az öreg Csal
nyer elvesztette hírneves őkuláriumát, ami arany 
keretbe van foglalva és ára 4 4 korona volt. Az 
ókuláríuin miatt szörnyű nagy csetepaté volt a 
Csalnyer-féle nemesi kúrián ; már-mar.végleg el
veszettnek hitte a falamija az Öreg táti nagy
becsű látószerszámát, melyet valóságos ereklye
ként őriz a falamiji minden tagja, mikor is végre 
megkerült.; a »nasivasi* bank iga-hatósági szo
bájában levő Wcrthcinr-szekrény tetején találtak 
meg. Mondják, hogy Csalnyer tátinak ez az óku-
lárium nélkülözhetetlen tárgy, mert c szemüveg
gel az emberek veséjébe Iát s ennek a révén 
tudja meg mennyit ér azaz mennyit hoz neki a 
balek. * 

— U r i tempó Némelyik nagy urnák furcsa 
passziói vannak. Volt idő, mikor egy-egy várúr, 
csupa kedvtellésből, leüttette egy pár jobbágynak 
a fejét; a másik feleségét ajándékozta oda vala 
melyik felebarátjának. Mindez mar elmúlt, most 
tehát a kabáton van a sor. A szóban levő ka
bátot egyik magyar-gencsi nagyságos ur: H . J.-
vetette le saját testéről, ezzel akarván kielégíteni 
egyik hitelezőjét. A komikus eset a következőkép 
történt: Lakos József helybeli kÓmives .mester 
valami munkát végzett H. J. magyar-gencsi föl 
desurná!; de mikor péuzt kért, a földesúr azon 
kijelentést tette, hogy neki bizony nincs, hanem 
oda adja a kabátját. És a kabátojt tényleg Je. is 
Vetette, mit Lakos József elhozott. VönÜczkön 
betért a vendéglőbe és mikor fizetni akart, vé
letlenül az idegen-kabat zsebjébe nyúlt, melyből 
egy tárcza került eió. De mily nagy lett Lakos 
meglepetése, mikor a tárczában 6 4 0 frtot talált! 
Egyei gondolt s a neki járŐ 2 0 frtot kivette, 
a többit pedig visszatette a helyére és hazajött. 
Nosza jött másnap reggel H . S. 

— Maga elhozta a pénzemet, .én magát 
feljelentem, bezáratom, lefejeztetem, felakasztatom, 
szaladok a csendőrökért 

— Sohse szaladjon, nagyságos uram — 
szólt Lakos csendesen — ott a pénze a ka
bátban. 

H. S. kapja a kabátot és boldogan mosolyog, 
midőn a pénzt meglátja. Hanem egyszerre mér
gesen felkiált: ' " 

— Itt 2 0 frt. hiányzik 1 
— Hibázik hát, mert az az én munkadijam, 

azt elvettem. 
— Hohó, semmi olyas, tessék visszaadni ! 
— Nincs, mert kifi xttem a segédeknek. 
— Akkor ad róla egy adóslevelet í. —- s 

azzal már oda tartotta Lakos elé az adóslevelet 
kiáhitva, mit a jó La-ltos ijedten aláirt 

É s H. S. ur boldog mosollyal, duzzadó ke

bellel távozott, Jfarján az elajándékozott drága 
kabáttal 

Hanem hogy cz a legújabb "uri tempó, az 
bizonyos. 

— Az idegenforgalom érdekében intéző 
köreink mozgalmat indítottak, azonban nem ugy, 
hogy-azt nagyban emelhetnék. Ma az ipar és 
kereskedelem az egész világ főtényezője é s - é p p 
ez van nálunk hátiérbe szorítva, a mennyiben 
közönségünk nagy része még ina ís külföldön 
vásárolja különböző szükségleteit. Nagyon kívá
natos, hogy a mi közönségünk akkép segítse elő 
nagy váüalataínkat, hogy szükségletét ne külföl
dön, hanem hazánkban szerezze be. E z által mó
dot nyújt nagyiparosaink és nagykereskedőink
nek vállalataikat oly módon kibővíteni. -hogy az 
idegének tőlünk a. legjobb benyomással távozza
nak. Ezt legjobban elősegíti az általánosan ismert 
TPárisi Nagy Áruház* (Budapest, Kerepesi-ut 58.) 
hol az összes használati és szükségleti tárgyak 
óriási mennyiségben és választékban vannak fel
halmozva. Ezekről a most megjelent az 1901. 
évi teljes naptárral egybekötött képes nagy .ár
jegyzéket kívánatra ^uipdenk nek bérmentve és 
ingyen küldi a ki tünov hírnévnek, örvendő váHalat. 
" — Halott mint tónu Hol történhetett volna 

áz? alábbi kis c sér másutt, mint Pápóczon, a jó 
Pápóczon- A "kenyéri* csendőrség valami ügyben 
nyomozott es- tanúr* lévén szükség, betértek; 
Vincze Imre házába A szobában Vincze volt 
csak ki az ágyban feküdt és egy kis unokája.-Az 
egyik csendőr rá szól : -L 

— Keljen kend fel, hiszen már á hasára 
süt a n a p ! . • 

^•"UJkor Vincze nem felelt, erélyesebben 
kezdte: " * • .• -

—- Keljen fel mar, mert kihúzom az ágyból. 
Semmi felelet., '- — 

• — Ejnye, azt a hét füzfan fülyülőjét'á pa
rasztjának, talán .majd'..egy--Mi atyánkat imádko
zom, hogy felkeljen ! — pattogott a csendőr és 
nagyot rántott Vincze kezén dc az nem moz
dult. 

— Ne bántsák kírem a nagyapámat, hásze 
a f rü/ffí .'iit-'ghót, — hangzott a sarokból a kis 
tihoka siránkozó hangja: 

— Micsoda, meghalt !^-
— Ige is, kirem alázattal, azér nem szól, 

mer nicghót. 
A két csendőr ijedve rohant más tánu 

után ; . •''i%^-..-T'.;... -.. ' 
— A fegyver. Könnyen végzetessé válható 

baleset történt a napokban Légrády Kálmán 
-helybeli lakatos-mester műhelyében és csak a 
véletlennek --köszönhető, hogy ez alka omm il 
emberélet nem esett áldozatul. Ismét a gondat
lan' fegyverkezelésról van szó, melynek hőse 
Végh Károly lakatos-segéd, kinek kezében tisz
togatás közben elsült egy hat lövető forgópisz
toly s a goiyó egy vasaidnak ugrott, erről vissza 
pattanva, áz épen ott foglalatoskodó Mike Ká
roly tanoncz bal vállába fúródott. A súlyosan 
megsérült fiút bevitték a helybeli közkdrházba. 

—- Marczlopás. Daxner Győző nemes-ma-
gasi bábostól á f. hó 9 -én tartott sági bucsu 
alkalmával Néjncth János és Szép József suhan-
ezok elloptak egy hordó márezot. A megindult 
csendőri nyomozás annyiban vezetett eredményre 
hogy a hordó meglett, de az .édesség után csak 
keserűen, gondolhat D . I X I I . T urain, a káros. 

Gazdáink figyelmébe. Gazdaközönségünk 
közül többen panaszkadtak. hogy az utazó ügy
nökök utján budapesti és bécsi czégeklől meg
rendelt gazdasági gépek rendszerint nem vá'nak 
be é s arra . kértek bennünket, hogy mondjunk 
egy közel fekvő oly gazdasági gépgyárat, hol 
szükségleteiket nyugodtan beszerezhetik. Gazdá
ink kérésének teszünk eleget, 'midőn Flcischmann 
Simon jóhirnevü gazdasági • gépgyáros gyártmá
nyait ajánljuk, melynél nagy előny magáb; 
véve az is hogy hozzánk közel van, de másrészt 
a nálunk felmutatott elismerő levelek alapján 
konstatáljuk, hogy a Kleischrnann Simon sárvari 
gépgyárában készült vetőgépek, ekék stb. csinos 
kivitel és tartósság, ugy használhatóság dolga 
ban bármely gyártmánnyal kiátjak a versenyt 
Készítményeinek ismertetését legközelebb hozzuk 

— Kedves házigazda Bernát Sámuel és 
Bernát János ucmes-dömölkt ! lakosok nagyon 
megharagudtak Görög József és nejére, mert 
ezek az ó gyermekükre, rászóltak. E s hogy meg
mutassák, miszerint a .saját házukban Ők áz urakT 
f hó 9 én megtámadták őket s alaposan hely
benhagyták ugy Görögöt, mint nejét Majd a 
kis-czelli kir. járásbíróság megmondja Bernátok
nak, hogy nem jó a menykőhöz kapkodni. 

— Lopás. Domonkos István magyar-gencsi 
lakos nagyot mulatóit Mészáros Sándor kem -
högyészi korcsmájában s duhaj jó kedvében 
zsebrevágta ennek T2 koronát érő dohanyzacs-
kóját Domonkost feljelentették a kis czelli kii. 
jai ásbirúságnál. 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 

Jánoshása. Szives köszönet a küldöttért, 
legközelebb felkasználjuk. Van elég anyagunk, 
de sajnos, hogy felelős szerkeztőnk jelenleg igen'. 
kevés idővel rendelkezik s ez az oka hogy Csal-
uyerékhek most igen kevés jut abból, melyből 
különben sok járna nekik. De, ami késik nem 
múlik, jönni fog. A kegyelemdöfést lapunk uj 
évi száma togja megadni, melyet 2 0 0 0 példány
banfogunk szétküldeni s a mely czikk--kifogja 
emelni a tátit a „nasi-vasi* családi-bank directori 
székéből is és megropogtatja majd a bank ^épü
letét is. . 

811/1900, végrh. szám, 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. cz 102. § a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a kis czelli kir. jbiróság 
1 9 0 0 evi 4 7 9 . számú végzése következté
ben dr. Scheiber Zsigmond ügyvéd által 
képviselt Német Márkus kis-czelli lakos ja
vára Ben kó Károly né szül. Chay Irma ellen 
6 0 4 kor. 6 4 fii. s járulékai erejéig 1 9 0 0 . 
évi október hó 29-én foganatosított kielé
gítési végrehajtás utján le- és fel ül foglalt és 
772 koronára becsült következő ingóságok 
u. ni . : bútorok, t varró gép, 1 wextheim 
szekrény stb. nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek "a kis czelli kir. já
rásbíróság 1 9 9 0 . évi V. 479/2. számú vég
z é s e folytán 6 0 4 kor. 6 4 ril. tőkekövetelés, 
ennek . 1 9 0 0 . évi június hó 2 0 ik napjától 
járó 5 % kamatai, V» 7« Váltódij és eddig 
Összesen 8 9 kor. 9 0 fii; ben bíróilag már 
megállapított költségek erejéig Kis Czellben", 
alperesnő lakásán: leendő eszkölésére 

1900. évi deczember hó 2 7 - i k napjának 

d. e. g órája 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel, oly megjegyzéssel. hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 
188!. évi LX. t. cz. 107, és 108. § a értel
mében azonnali készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet ígérőnek becsáron alul is elfognak 
adatni. 1 

Amennyiben az elárverezendő i n g ó s á -
ságokat m á s o k is le- é s felü!foglaltaiták_és f 

azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az i88t. évi LX t. cz. 102. §. értel
m é b e n ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kis Czell, 1 9 0 0 . évi deczember 6. 
VÉGH KÁLMÁN, kbvht& 

I Saját a r a n y , ezQ^tés ékszer óra javító m u h e l y . [ 

MÖLNAB L A J O S 
órás és ékszerész 

Kis-Czell ( 1 Korona« átellenében.) 

Van. szerencsém a nagyérdemű kö
zönség b. tudomására hozni, hogy óra- és 
ékszer' üzletemet a mai kor igényeinek 
megfelelővn átalakítottam és raktáramat 
nagyobbítottam. ' 

Nagy választék inga, fali, ébresztők, 
ebédlő, konyha s mindennemű női és férfi 

valamint mindennemű 
ékszer árukban 

ó r á k b a n, 
arany, ezüst és 

\ 
A n. é.' közönség becset pártfogását 

kérve, vagyok kitűnő tisztelettel 

M o l n á r L a ] 0 1 
órás és ékszerész. 

avitások pontosanés jotányosao esttöz61tetifet.| 



KU C z e l l , 19OO. •KIS-CZELL es VIDÉKE. 
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/Álulirt bíróság! végrehajtó az 1881. évi 
LX.'t.-cz. 102. § a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a kismartoni kir. jbiróság 
1S99. évi S. p. II. 235/3. számú végzése 
következtében dr. Scheiber Zsigmond ügy 
véd^által képviselt Wolf Lipót fiai kismar 
toní czég javára. Schőnfcld Sámuel vö 
nöczki lakos ellen 128 kor, s jár, erejéig 
1900. évi január hó 6 án foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le- és leiül 
foglalt és 800 koronára becsült következő 
ingóságok u. m.: bútorok gazdasági esz 
közök, 1 ló, hordók stb. nyi vános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek. a kis czelli kir. járás
bíróság 1900. évi V. 271/2. számú végzése 
folytán 128 kor. tőkekövetelés, ennek 1900. 
évi június hó 1. napjától járó 6% kamatai 
Vi*/« váltó dij és eddig összesen 58 kor. 56 
fill.-ben bíróilag már megállapított költségek 
erejéig Vönöczkön alperes lakásán leendő 
eszközlésére ^ 
1900. évi deczember hó 31-ik napjának 

délelőtt 9 órája 
határidőül kítüzetik és ahhoz a venni szán 
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak'meg. 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. tcz. 107. és 108. § a értelmében kész 
pénzfizetés .mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárvezendő ingóságo 
kat mások is le és felüliogla'ták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna. ez«-n árve 
rés az 1881. évi LXrt.-cz. 102. § a értelmé 
ben esek javára (Is elrendeltetik. 

Kelt Kis-Czell. 1900. decz. hó 9 

Végh Kálmán, kbvbtó. 

gjfjjiBPniBCiiffl sirTiaCTEarj^sirTiffiGnfflms 
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S P I E L E R E D E 

üveg- és porczellán-raktára 

; K I S C Z E L L 1 
Szentháromság téren. 

B3 

ban, tükrök, képek, keretek, álló- és függőlámpák, evő-, ivó- és mosdókésiletek-
ben, chinai ezüst evőeszközök, kenyérkosarak, sütemény tál ak, bádog kézi- é s fali 
lámpák és különféle arczkép-áliványok. ^ . - • •> 

Azonkívül elvállal mindenm-mii épület üvegesmunkát, úgyszintén képek kere
tezését a legszebb kivitelben és legolcsóbb áron. 

V&sbutorokból ml&ta raktár. 
A közelgő karácsonyra a tavalyinál sukkal dúsabb választékú 

n-agy gyermekjáték 
raktáromra különösen felhívom a t. közönség figyelmét 

Számos látogatást kér tisztelettel 

S P I E L E R E D E Kis C/z«U. 

Azonnal bérbe add 
Reicher Ignácz urnákéi Somlyóvá 

sárhelyi határban levő 200 holdas kitűnő 

karban levő, gazdasági épületekkel ellátott 

birtoka, teljes felszereléssel, — Somlyó 

Vásárhely községben levő nagy háza, pá
linka főzdéje és raktárai, hol több mint 

100 év óta fenálló pálinka és vegyeskeres

kedését vezette. 

Komoly reflectánsok forduljanak köz

vetlen a tulajdonoshoz Somlyó Vásárhelyre. 

MINŐSÉG É S A R A K 
DÖNTENEK A • • 

karácsonyi ajándékok 
megválasztásánál. 

E HÉTEN x _ "tci x . . 
RENDKÍVÜLI ÁRLESZÁLLÍTÁSSAL 

kerülnek eladásra divatos és jó minőségű 

női kelmék, fekete é s színes selymek, bár 

sonyok, mosó kelmék és pargetok; valamint 

kalapok, nyakkendők, uri ingek, vásznak 

stb. minden női és uri divatáru csikkek 

Blettler Pál 
d i v a t k e r e s k e d é s é b e n 

K i s Czell. 

ITagy karácsonyi vásár. 
Egy teljes ruha diszszel együtt, 120 cm. széles, gyapjú szövetből . . 2 Irt 70 kr 

• • • . . a » P l a . . . . . . . 1 . 70 . 
.».•;--. • « lawn-tennisből minden színben . . . . — . 96 • , 
• . • karácsonyi ocassió barchetbói minden színben . . . . 1 . 30 , 

E g y vég hazai vászon, teljes $p rőf . . . . . . . . . . . . ' . , * . . 4 20 . 
. . T u m b u r g i . . . . . . . . . . . . . . . . . . , 5 . — , 

Mosó kretonok és voilok lefújabb mintákban, méterenként . . . . — 20—24 , 
Levantinok, színtartó hazai gyártmány méterenként . . . . . . . . — • 25 . 
Fekete szövetek 120 cm. széles méterenként . . . . . . — 60—90 , 

Nagy raktár ezenkívül mindennemű uri divatezikkékben, n. in.: ingek, gallérok, 
kézelők, nyakkendők, kalapok és gyapjú szövetekben. 

Nagy választék^dohánytárcza, pénztárcza és illatszer-árukban, melyeket 

N alkalommal jutinyoi áron 
Ja bocsájtok a n. é. közönség rendelkezésére. 

&l Szives pártfogásért esedezik ~ 

Német M á r k u s 
divatáru kereskedő K i 8 - C z e I I . 

Hirdetéseket \ ^ 
jutányos áron T e s z f e l a kiadóhivatal 

Gyarmathy-tér 76. 

.Somlyóvidéki Hírlap* 

I 

* ^ ^ 4 ^ r ^ l .Kis-Czell é s V i d é k e ' f 

41' 1 i m s m 

Vörösmarty',könyvnyomdája Devecser. 

A modern teknlka minden kellékével felszerelt nngyszabá u nyomdánk 
elvállal mindenneműnyomtatványok pontm -s émn • kiálIitásiU, ». m. _ 

könyveket, beilapokat, U 
kcroakeJeluii nyomtál- \~ 
vánjokftt. röpiratokat || 

Meghivrfkat, k Art evete
ket, gyinjoleatj-ieket 
nétjeg/eket «'b. rtb. 

Minden néven nerexeu<l<5 nyomdai munkákat díszesen és ízlésesen a 
legolcsóbb áron állítja ki. ^ 

Megrendeléseiét elfogad: 

a „ K i s - C z e l l é s V i d é k e " kiadóhivatala K i s - C z e l l 
Gyarmatj-tér 76, Géfio-Hle kas. 

Nyomatott a kiadó .Vöröamarty'-kőnyvnyomda és hírlapkiadó vállalat gyorssajtóján Devecaerben, 1900 
• • • v 


